Home/Office Surge Protector
Models PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, AT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Safety

* Do not install this device during a lightning storm.

* For indoor use only.

* Do not install the surge protector in a hot or excessively moist location.
* Do not use with aquarium equipment.

Installation
1. Plug the surge protector Qintoa grounded outlet only.

2. Plug th& power cord from your computer and/or other electrical equipment into the surge protector
outlet @.

Note: Verify the device to be protected operates correctly before plugging it into the surge
protector.

Protection Indicator - When the unit is plugged in, the green Protection Indicator © illuminates to
show the surge protector is capable of protecting equipment from harmful electrical surges. If the
indicator does not illuminate when the unit is plugged in, the unit has sustained damage and is no
longer capable of protecting your equipment. It should be returned according to the instructions
provided by Schneider Electric IT (SEIT) Technical Support.

USB Charging Ports O - Two convenient USB charging ports power any USB enabled device
including smartphones, tablets, digital cameras etc. Smart Charging recognizes your devices and

APC Parasurtenseur domestique/de bureau
Modéles PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT
PM1WB-TR/GR

by Schneider Electric

Sécurité

* N'installez pas cet appareil pendant un orage.

* Pour une utilisation en intérieur uniquement.

* N'installez pas le parasurtenseur dans des environnements chauds ou excessivement humides.
* N'utilisez pas avec un aquarium.

Installation
1. Branchez le parasurtenseur O sur une prise mise a la terre uniquement.

2. Branchez le cordon d'alimentation de votre ordinateur et/ou autre appareil électrique dans les prises
du parasurtenseur (2}

Remarque : Vérifiez que 'appareil a protéger fonctionner correctement avant de le brancher sur le
parasurtenseur.

Indicateur de protection - Lorsque 'appareil est branché, l'indicateur de protection vert © séclaire
pour montrer que le parasurtenseur peut protéger 1'équipement des surtensions dangereuses. Si le
témoin ne s'allume pas lorsque l'appareil est allumé, cela signifie que l'appareil est endommagé et ne
proteége plus votre équipement. Renvoyez-le conformément aux instructions fournies par l'assistance
technique Schneider Electric IT (SEIT).

Ports de chargement USB O - Deux ports de chargement USB pratiques alimentent n’importe quel
appareil compatible USB, y compris les smartphones, les tablettes, les appareils photos numériques,
etc. Le chargement intelligent Smart Charging reconnait vos appareils et maximise la vitesse de

Protezione da sovratensioni per la casa/
l'ufficio

Modelli PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Sicurezza
* Non installare quuesto dispositivo durante un temporale.
* Solo per I’utilizzo in interni.

* Non installare il dispositivo di protezione da sovratensioni in un ambiente caldo o eccessivamente
umido.

* Non usare con apparecchiature per acquario.
Installazione
1. Inserire il dispositivo di protezione da sovratensioni © 50l0 in una presa con messa a terra.

2. Inserire il cavo di alimentazione dal computer e/o altra apparecchiatura elettrica nella presa del
dispositivo di protezione da sovratensioni (2}
Nota: Verificare che il dispositivo da proteggere funzioni correttamente prima di inserirlo nel
dispositivo di protezione da sovratensioni.

Indicatore di protezione - Quando si collega I'unita, l'indicatore di protezione © i illumina per
indicare che il dispositivo di protezione da sovratensioni ¢ in grado di proteggere 'apparecchiatura da
pericolose sovratensioni elettriche. Se l'indicatore non si illumina quando si collega l'unita,
quest'ultima ha subito danni ¢ non ¢ piu in grado di proteggere l'apparecchiatura. Deve essere
riconsegnata in basse alle istruzioni fornite dall'assistenza tecnica Schneider Electric IT (SEIT).

Porte di carica USB @ - Due comode porte di carica USB alimentano i dispositivi USB quali
smartphone, tablet, fotocamere digitali, ecc. La carica intelligente riconosce i dispositivi e ottimizza la

maximizes charging speed.
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PM1W-IT PM1WU2-IT

Specifications

DB oI PM1WU2-FR/GR/IT
Input Voltage 250V
USB Charger NA | 2 ports (5V, 2.4A in total)
Input Frequency 50Hz + 5Hz
Maximum Line Current per phase 16A; IT: 10A
Joule Rating 918 Joules
EMI/RFI Noise rejection <30db
Dimensions (WxDxH) 10.0x6.3x4.2cm (3.94 x2.48 x 1.63 in.)

Limited Warranty

SEIT warrants its products to be free from defects in materials and workmanship under normal use
and service by the original owner for the lifetime of the product, (in Germany the period is 20 years
from the purchase date of the product). For units purchased and/or used in countries not belonging to
the European Community, the warranty period is 2-5 years from the date of purchase. The SEIT
obligation under this warranty is limited to repairing or replacing, at its sole option, any such
defective products. To obtain service under warranty you must obtain a Returned Material
Authorization (RMA) number from SEIT or a SEIT Service Center with transportation charges
prepaid and must be accompanied by a brief description of the problem and proof of date and place of
purchase. This warranty applies only to the original purchaser. More details can be found by visiting
WWWw.apc.com.

Caractéristiques

PM1W-FR/GR/IT

PMIWB-TR/GR PM1WU2-FR/GR/T

Tension d'entrée 250V

Chargeur USB S/O | 2 ports, (5'V, 2,4 A au total)
Fréquence d’entrée S0Hz+5Hz

Courant de ligne maximal par phase 16A ;1T : 10A

Energie nominale 918 Joules

Rejet des bruits EMI/RFI <30dB
Dimensions (LxPxH) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 po)

Garantie limitée

SEIT garantit a I’acheteur initial que ses produits sont exempts de défauts de matériaux et de
fabrication dans des conditions d’utilisation normales, sur la durée de vie du produit (ou pendant 20
ans a compter de la date d’achat en ce qui concerne 1’ Allemagne). Pour les unités achetées et/ou
utilisées dans les pays hors de la communauté européenne, la garantie est de 2 a 5 ans a compter de la
date d’achat. La garantie SEIT porte uniquement sur la réparation ou le remplacement,
exclusivement, des produits défectueux. Pour obtenir un service au titre de la garantie, vous devez
obtenir de SEIT ou d’un centre de services SEIT un numéro d’autorisation de retour de matériel. Le
produit doit étre envoyé a SEIT ou a un centre de services SEIT port payé, accompagné d’une bréve
description du probléme et de la preuve d’achat indiquant la date et le lieu d’achat. Cette garantie ne
s'applique qu'a I'acheteur d'origine.Vous trouverez les plus coordonnées sur www.pac.com.

Specifiche
T E eI PM1WU2-FR/GR/IT
Tensione di ingresso 250V
Caricatore USB ND | 2 porte, (5 'V, 2,4 A in totale)
Frequenza di ingresso S0Hz+5Hz
Tensione massima di linea per fase 16A; IT: 10A
Valore nominale in joule 918 joule

Reiezione dei disturbi EMI/RFI <30db
Dimensioni (LxPxA) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 in.)

Garanzia limitata

SEIT garantisce che i propri prodotti saranno esenti da difetti di materiali e fabbricazione, in condizioni
di normale uso e manutenzione da parte del proprietario originale, per l'intera durata del prodotto (in
Germania, il periodo ¢ di 20 anni dalla data di acquisto del prodotto). Per gli apparati acquistati e/o
utilizzati in paesi non appartenenti alla Comunita Europea la garanzia ¢ di 2-5 anni a partire dalla data di
acquisto. L’obbligazione di SEIT ¢ limitata, a sua sola discrezione, alla riparazione o sostituzione di
eventuali prodotti difettosi. Per richiedere un intervento in garanzia occorre ottenere un codice di
autorizzazione alla restituzione (RMA) da SEIT o da un centro di assistenza SEIT prima di spedire il
prodotto, franco destinatario; al prodotto vanno allegate una breve descrizione del problema ¢ la prova
della data e del luogo di acquisto. Questa garanzia viene offerta solo all'acquirente originario. Per
ulteriori dettagli, visitare il sito Web www.apc.com.



Uberspannungsschutz fiir Zuhause/Biiro
Modelle PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Sicherheit

* Dieses Gerit nicht wihrend eines Gewitters installieren.

¢ Darf nur in Innenrdumen verwendet werden.

» Uberspannungsschutz nicht an heiBen oder iiberm#Big feuchten Orten installieren.
* Nicht mit Aquariumausstattung verwenden.

Installation
1. SchlieBen Sie den Uberspannungsschutz © nur an cine geerdete Steckdose an.

2. SchlieBen Sie das Netzkabel von IThrem Computer und/oder einem anderen elektrischen Gerit
an den Uberspannungsschutzanschluss O an.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass das zu schiitzende Gerét richtig funktioniert, bevor Sie es an
den Uberspannungsschutz anschliefen.

Schutzanzeige — Wenn das Gerit angeschlossen wird, zeigt die griine Schutzanzeige © durch
Aufleuchten an, dass der Uberspannungsschutz das Gerit vor schidlichen elektrischen
Uberspannungen schiitzen kann. Falls die Anzeige nicht leuchtet, wenn das Gerit
angeschlossen ist, ist das Produkt nachhaltig beschiddigt und kann Ihr Gerdt nicht mehr
schiitzen. Es sollte entsprechend den von Schneider Electric IT (SEIT) technischem Support
angegebenen Anweisungen zuriickgegeben werden.

USB-Ladeanschliisse @ - Zwei komfortable USB-Ladeanschliisse versorgen jedes USB-
fahige Gerdt, einschlieBlich Smartphones, Tablets, Digitalkameras usw. Intelligentes Aufladen

Overspanningsbeveiliging Home/Office
Modellen PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Veiligheid

« Installeer dit apparaat niet tijdens een onweer.

« Uitsluitend voor gebruik binnenshuis.

« Installeer de overspanningsbeveiliging niet op een warme of extreem vochtige locatie.
* Niet gebruiken met aquariumapparatuur.

Installatie
1. Sluit de overspanningsbeveiliging © uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

2. Sluit de voedingskabel van uw computer en/of andere elektrische apparatuur aan op de
overspanningsbeveiligingsaansluiting 2}

Opmerking: controleer of het apparaat dat moet worden beveiligd, correct werkt voordat u het
aansluit op de overspanningsbeveiliging.

Beveiligingsindicator - wanneer het toestel wordt aangesloten, licht de groene beveiligingsindicator ©
op om aan te geven dat de overspanningsbeveiliging in staat is apparatuur te beschermen tegen schadelijke
elektrische stroompieken. Als de indicator niet oplicht wanneer het toestel is aangesloten, heeft het toestel
schade opgelopen en kan het uw apparatuur niet langer beschermen. Het moet worden teruggestuurd in
overeenstemming met de instructies van de technische ondersteuning van Schneider Electric IT (SEIT).

USB-oplaadpoorten O - Twee gemakkelijke USB-oplaadpoorten leveren stroom aan elk USB-
apparaat, inclusief smartphones, tablets, digitale camera’s, enz. Slim opladen herkent uw apparaten

Overspanningsskydd for hemkontoret
Modeller PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Sakerhet

* Installera inte enheten under ett dskviader.

* Endast for inomhusbruk.

* Installera inte Gverspanningsskyddet pa en varm eller alltfor fuktig plats.
* Anvind den inte med en akvarieutrustning.

Installation
1. Koppla endast in 6verspanningsskyddet O il ett jordat uttag.

2. Koppla in nétsladden fran din datorn och/eller annan elektrisk utrustning till
overspanningsskyddets uttag 0.

Notera: Kontrollera att enheten som ska skyddas fungerar korrekt innan du kopplar in den i
overspanningsskyddet.

Skyddsindikatorn - Nér enheten dr inkopplad kommer den grona skyddsindikatorn © att lysa for att
visa att dverspanningsskyddet dr kapabel till att skydda utrustningen fran skadlig 6verspéanning. Om
indikatorn inte lyser nér enheten &r inkopplad har enheten skadats och kan inte lingre skydda din
utrustning. Den bor dé returneras enligt anvisningarna frén Schneider Electric IT (SEIT): s tekniska
support.

USB-laddningsportar O-Tva praktiska USB-laddningsportar laddar alla USB-aktiverade enheter,
inklusive smartphones, surfplattor, digitala kameror etc. Smart Charging kdnner igen dina enheter och

erkennt Thr Gerdt und maximiert die Ladegeschwindigkeit.
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Spezifikationen

R [PMIWU2-FR/GRAT
Eingangsspannung 250V
USB-Ladegeriit Nicht verfiigbar | 2 Ports (5 V, 2,4 A gesam)
Eingangsfrequenz 50Hz+5Hz
Maximale Netzstromstérke pro Phase 16A; IT: 10A
Nennenergie (Joule) 918 Joule
Rauschunterdriickung (EMI/RFI) <30dB
Abmessungen (B x T x H) 10,0 x 6,3 x4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 Zoll)

Eingeschrinkte Garantie

SEIT garantiert dem Erstbesitzer fiir die gesamte Lebensdauer seiner Produkte, dass diese bei
bestimmungsgemafem Gebrauch frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind (fiir
Deutschland gilt ein Garantiezeitraum von 20 Jahren ab Kaufdatum). Fiir Gerite, die nicht in
einem Mitgliedsland der EU gekauft und/oder verwendet werden, betrdgt die Garantiezeit 2-5
Jahre ab Kaufdatum. Im Rahmen dieser Garantie ist SEIT verpflichtet, das Produkt im
Mangelfall zu reparieren oder zu ersetzen. Zur Inanspruchnahme von Garantieleistungen
miissen Sie sich von SEIT oder einem SEIT-Service-Center eine
Einsendeberechtigungsnummer geben lassen. Bitte schicken Sie das Produkt dann ausreichend
frankiert und mit beigelegter Beschreibung des Defekts sowie einem Kaufbeleg mit Datum und
Angabe des Geschifts, in dem das Geréat gekauft wurde, an den SEIT Service ein. Diese
Garantie gilt nur fiir den urspriinglichen Kéufer. Weitere Einzelheiten finden Sie unter
WWww.apc.com.

Specificaties

DT RCRI PM1WU2-FR/GR/T
Voedingsspanning 250V
USB-lader NA | 2 poorten (5V, 2,4 A in totaal)
Voedingsfrequentie 50Hz + 5Hz
Maximale lijnstroom per fase 16A; IT: 10A
Piekenergie 918 joule
EMI/RFI ruisonderdrukking <30db
Afmetingen (BxDxH) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 inch)

Beperkte Garantie

SEIT garandeert dat haar producten bij normaal gebruik en onderhoud door de oorspronkelijke
eigenaar gedurende de levensduur van het product vrij zijn van materiaal- en constructiefouten (in
Duitsland bedraagt deze periode 20 jaar vanaf de datum van aankoop van het product). Voor
apparatuur die niet is gekocht en/of wordt gebruikt in het Verenigd Koninkrijk of in de lidstaten van
de Europese Unie bedraagt de garantieperiode 2-5 jaar vanaf de datum van aankoop. De verplichting
van SEIT volgens deze garantie is beperkt tot het, naar goeddunken van SEIT, repareren of
vervangen van dergelijke defecte producten. Voor garantieservice dient u bij SEIT of een
servicecentrum van SEIT een RMA-nummer (Returned Material Authorization) aan te vragen. Het
apparaat moet franco, vergezeld van een korte omschrijving van het probleem en bewijs van datum
en plaats van aankoop, geretourneerd worden. Deze garantie is uitsluitend geldig voor de
oorspronkelijke koper. Meer details kan men vinden door naar www.apc.com te gaan.

Specifikationer

PM1W-FR/GR/IT
PM1WB-TR/GR

Inspénning 250V
USB-laddare Ej tillgénglig | 2 portar, (5V, 2,4A totalt)

PM1WU2-FR/GR/IT

Ingangsfrekvens 50Hz + 5Hz

Maximal nétstrom per fas 16A; IT: 10A

Joule Klassificering 918 Joules

EMI/RFI Avstérning <30db

Matt (BxDxH) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 tum)

Begransad Garanti

SEIT garanterar den ursprunglige dgaren att deras produkter r fria fran defekter i material och
arbete under normal anvéndning och service under produktens livstid, (i Tyskland &r denna period
20 ér frén inkdpsdatum). For enheter kopta och/eller anvénda i ldnder som inte tillhér EU ar
garantiperioden 2—5 ar frén ink6psdatum. SEIT:s skyldighet under denna garanti r begransad till
reparation eller utbyte, efter eget val, av varje sddan defekt produkt. For att erhalla service under
garantin maste du erhalla ett Returnerat Material Tillstands-nummer (RMA) fran SEIT eller ett
SEIT Service Center med forbetalda fraktkostnader samt en bifogad kort beskrivning av problem
och bevis pa datum och plats for inkép. Denna garanti giller endast for den ursprunglige kdparen.
Mer information kan du hitta genom att besoka www.apc.com.



Protector contra sobre tension

doméstico y profesional
Modelos PM1W -FR, -GR, -IT
PM1WU2 -FR, -GR, -IT
PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Seguridad
* No instale este dispositivo durante una tormenta con aparato eléctrico.
* Solo para uso en interiores.

* No instale el protector contra sobretensiones en una ubicacion donde la temperatura sea alta o haya
mucha humedad.

* No lo utilice el producto con equipos para acuarios.
Instalacion
1. Enchufe el protector contra sobretensiones © unicamente en una toma con conexion a tierra.

2. Enchufe el cable de alimentacion del ordenador y/u otros equipos eléctricos en la toma del
protector contra sobretensiones (2}

Nota: Compruebe si el dispositivo que desea proteger funciona correctamente antes de enchufarlo
al protector contra sobretensiones.

Indicador de proteccién - Cuando la unidad se enchufa, el indicador de proteccion verde (3 JS
ilumina para mostrar que el protector contra sobretensiones es capaz de proteger el equipo contra
sobre tensiones eléctricas perjudiciales. Si el indicador no se ilumina cuando la unidad se enchufa,
quiere decir que esta ha sufrido dafios y ya no podra proteger sus equipos. Debe devolver el producto
conforme a las instrucciones proporcionadas por el servicio técnico de Schneider Electric IT (SEIT).

Puertos de carga USB © - Dos puertos de carga USB proporcionan energia a cualquier dispositivo
USB, como teléfonos inteligentes, tabletas, camaras digitales, etc. La recarga inteligente de los
protectores, modelos PM, reconoce los dispositivos y maximiza la velocidad de recarga.

Protetor contra picos de tensao
para uso domeéstico/empresarial
Modelos PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Seguranga

* Nio instale este dispositivo durante a ocorréncia de trovoada.

* Apenas para utiliza¢do no interior.

* Nio instale o protetor contra picos de tensdo num local quente ou excessivamente hiimido.
* Néo utilize com equipamentos para aquarios.

Instalagao
1. Ligue o protetor contra picos de tensao (1] apenas a uma tomada elétrica com ligagao a terra.

2. Ligue o cabo de alimentagdo do seu computador ¢/ou outros equipamentos elétricos a tomada do
protetor contra picos de tensdo 2}

Nota: verifique se o equipamento a proteger funciona corretamente antes de o ligar ao protetor
contra picos de tensdo.

Indicador de protecéio - Quando a unidade estiver ligada, o indicador de protecdo © ird acender para
indicar que o protetor contra picos de tensdo € capaz de proteger o equipamento contra picos elétricos
prejudiciais. Se o indicador ndo acender quando a unidade estiver ligada a tomada, a unidade podera
ter sofrido danos e néo ¢é capaz de proteger os seus equipamentos. O aparelho deve ser devolvido de
acordo com as instru¢des fornecidas pelo Suporte Técnico da Schneider Electric IT (SEIT).

Portas de carregamento USB O - Duas praticas portas de carregamento USB fornecem energia a
qualquer dispositivo USB, incluindo smartphones, tablets, cadmaras digitais, etc. O carregamento
inteligente reconhece os seus dispositivos e aumenta a velocidade de carregamento.

CeteBou hunbTp

Mogenu PM1W -FR, -GR, -IT
PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Be3onacHocTb
. He yCTaHaBHHBaﬁTe 3TO yCTpOfICTBO BO BpE€Ms I'PO3bI.
¢ Tospko JJIA UCTIOJIB30BaHUS BHYTPHU IIOMCIICHU .

* He ycranaBnuBaiite ceTeBoil QMIBTP B MOMEIICHUH C BBICOKOW TeMIEpaTypoil WK 4pe3MepHOH
BIIQKHOCTBIO.

* He ucrnone3yiite ¢ akBapuyMHBIM 000pyIOBaHHEM.

YcraHoBKa

1. INoaxirouaiiTe cTabUIN3aTOP HAMIPSKECHUS © ronbKo K 3a3eMIeHHOI po3erTke.

2. IoxxmounTe NIHYP HUTAHUS OT CBOET0 KOMIIBIOTEPA M/WIIN JPYTOro AIEKTPUIECKOTO
000pynoBaHMS K pazbeMy cTabHiIn3aTopa HanpsokeHust ©@.

IIpumeuanue. [IpoBepsTe, YTO 3aIUIIAEMOE YCTPOHCTBO pabOTAaeT MPaBHUIIEHO TIEpeN
MOAKITIOYEHNEM €T0 K CETEBOMY (QHIBTDY.

Hnukartop 3ammurhl - [pi nokouerin Groka nxnkarop saumtsl © cerires senersiv npetom. 10
03HAYaEeT, YTO CETEeBOH (YHUIBTP OCYIIECTBIET 3aIIUTY 000PYIOBAHHS OT ONACHBIX BCILIECKOB SHepruu. Eciu
MHIMKATOp HE CBETUTCS MPY BKIIOUSHHH OMOKa, 010K 00 MOBPEXkIeH, MO0 OOIbIe He MOXKET BBIIIONHSATH
(YHKIMIO 3aIIKUTHI Ballero o0opyaoBaHus. Bo3Bpar HencIpaBHOTO OJI0KA OCYIIECTBIISETCS B COOTBETCTBHH C
MHCTPYKIMAMH CITyKOBI TexHHIecKoH mopnepxku kommannn Schneider Electric IT (SEIT).

USB-nopTs! 1J1s1 3apS/IKU YCTPOHCTB 0. JBa yno6usix USB-mopta asist 3apsiiku 00ecnednBaoT
Trojiady MUTaHMs Ha JIIo0bIe ycTpolicTBa ¢ nHTepdeiicom USB, Britodas cMapT(hOHBI, ITAHIICTHBIE
[IK, un¢possie KaMepsl U ApyTrHe ycTpoiicTBa. DyHKINS HHTEIUIEKTYaIbHOM 3apsIKi pacro3HaeT
Ballld yCTPOMCTBA U MAKCUMAJILHO YBEJIMYMBAET CKOPOCTH 3aPsIKH.
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PMAW-IT PM1WU2-IT

Especificaciones

PM1W-FR/GR/IT

PMIWB-TR/GR PMIWU2-FR/GR/IT

Tension de entrada 250V

Cargador USB ND | 2 puertos , (5 'V, 2,4 A en total)
Frecuencia de entrada 50Hz +5Hz

Corriente de linea maxima por fase 16A; IT: 10A

Valor nominal en julios 918 julios

Rechazo al ruido EMI/RFI <30db
Dimensiones (ANXFOxAL) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 pulgadas)

Garantia limitada

SEIT garantiza sus productos contra defectos de materiales y mano de obra, en condiciones normales
de uso y servicio por parte del propietario original durante la vida util del producto (en Alemania,
corresponde a 20 afios a partir de la fecha de compra del producto). Para las unidades compradas y/o
utilizadas en paises que no formen parte de la Comunidad Europea, el periodo de garantia es de 2-5
afios a partir de la fecha de compra. De acuerdo con esta garantia, la obligacion de SEIT se limita, a
su absoluta discrecion, a la reparacion o sustitucion de todo producto defectuoso. Para obtener
servicio técnico durante el periodo de garantia, el usuario debe recibir un nimero de autorizacion
para la devolucioén de mercancias (RMA), ya sea de SEIT o de un Centro de Servicio Técnico de
SEIT, junto con los gastos de transporte pagados con anterioridad, una breve descripcion del
problema y el comprobante de compra con la fecha y el lugar de compra. Esta garantia se aplica
unicamente al comprador original. Puede encontrar mas informacion visitando www.apc.com.

Especificagoes

PM1W-FR/GR/IT

PMIWB-TR/GR PM1WU2-FR/GR/IT

Tensdo de entrada 250V

Carregador USB ND | 2 portas, (5V, 2,4A no total)
Frequéncia de entrada 50Hz + 5Hz

Corrente de linha méaxima por fase| 16A; IT: 10A

Classificagdo de Joules 918 Joules

Rejeicao de ruido EMI/RFI <30db
Dimensdes (LxPxA) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 poleg.)

Garantia limitada

A SEIT garante, para o proprietario original, e durante a vida util do produto (na Alemanha, o periodo ¢ de
20 anos a partir da data da aquisi¢do do produto), que seus produtos ndo apresentam defeitos de materiais
ou mao-de-obra em condi¢des normais de utilizagdo e servigo. Para unidades adquiridas ¢/ou utilizadas em
paises ndo pertencentes a Unido Europeia, a garantia ¢ de 2 a 5 anos a partir da data de aquisi¢do. As
obrigagdes da SEIT por for¢a desta garantia limitam-se & repara¢@o ou a substitui¢@o, ao seu exclusivo
critério, de quaisquer produtos defeituosos sob tais condigdes. Para obter servigos fora da garantia, deve-se
obter um numero de Autorizagdo de Devolugdo de Material (RMA, ou Returned Material Authorization)
da SEIT ou de um Centro de Atendimento da SEIT, com os custos de transporte pré-pagos, e devem
acompanhar a unidade uma breve descrigdo do problema e o comprovativo da data e do local da compra. A
presente garantia aplica-se apenas ao comprador original. Pode obter mais detalhes visitando
WWw.apc.com.

TexHn4eckune XapaKTepucTukun

PM1W-FR/GR/IT

PMIWB-TR/GR PM1WU2-FR/GR/IT

BxonmHoe HanpshkeHHe 250V

3apsaauk USB H/JT | 2 mopra (5 B, 2,4 A B cymme)
Bxonunas yactora S50Tm+5T

IS/IIIZIBC;E?‘J;;HLH‘JI JIMHEHHBIN TOK 16A: IT: 10A

3nauenue B Jxoynsax 918 JIx

ITonasnenne momex EMI/RFI <30 nb

Pasmepsr (ILIxI'xB) 10,0 x 6,3 x 4,2 c™m (3,94 x 2,48 x 1,63 mrolimMoB)

OrpaHuyeHHas rapaHTus

Kommanus SEIT rapantupyert, 4To npu NpaBUILHOM HCTIONB30BAaHUH M 0OCTYKHBAHHH EPBOHAYAIEHEIM
BJIAJICNIBIIEM ee TIPOAYKIHS He Oy/ieT IMeTh Je()eKTOB MaTepHalloB ¥ M3TOTOBJIEHHS B TEUCHHE CPOKa
ciyx0bI mpoxnyKuun (11 [epManny gaHHBIH epuoy cocTasiseT 20 JeT ¢ MOMeHTa MOKynKu). s
YCTPOHCTB, NPUOOPETEHHEIX /MM HCTIONB3YEMBIX B CTpaHax, He BXxoasamux B EC, rapanTnifHbIH nepruox
cocTaByseT 5 aeT co aHs npuodperenus. Ods3anHocTy koMnanuu SEIT mo Hactosmeit rapanTuu
OTpaHMYEHBl PEMOHTOM HJIH, 110 BBIOOPY KOMITAHHH, 3aMEHOH JTIOOBIX TIPOLYKTOB C YKa3aHHBIMH
nedexramu. 14 rapantuitHoro oocmysxuBanus Bam HeoOX0AUMO MOTy4HTh B ciy»xk0e mopnepsxkn APC
by Schneider Electric Homep «Pa3pemenns Ha Bo3Bpar Marepuanos» (Returned Material Authorization
nmn RMA), mocie uero 00paTuthesl B CEPBUCHBIHN HEHTP JUIS OCYIIECTBICHU peMoHTa. HacTosmas
rapaHTHs PaclpoCTPaHsAeTCs TONBKO Ha MEPBUYHBIX TTOKynarene. JIononHuTeNbHbIE CBEICHNS MOKHO
HaWTH Ha caiite www.apc.com.



Domaci/kancelarska prepét'ova ochrana
Modely PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Bezpecnost

* Neinstalujte tento ptistroj za boutky s elektrickymi vyboji v atmosféte.

* Pouze pro vnitini pouziti.

* Neinstalujte svodi¢ ptepéti v prostiedi s vysokou teplotou ani vlhkosti.

* Nepouzivejte pfistroj pro akvarijni vybaveni.

Instalace

1. Svodi¢ prepéti (1] zapojujte pouze do uzemnéné zasuvky.

2. Zastr¢ku napdajeciho kabelu pocitace a/nebo jiného elektrického zatizeni zapojte do zasuvky
svodice prepéti @
Poznamka: Nez zatizeni piipojite ke svodici, zkontrolujte jeho spravnou funkci.

Indikace ochrany- Pokud je pfistroj pfipojen k napajeni, rozsviti se zelena kontrolka ©, ktera
ukazuje, ze svodi¢ chrani pfipojené zafizeni pred piepétim. Jestlize se po pfipojeni napajeni zelena
kontrolka nerozsviti, znamena to, Ze je ptistroj poSkozen a nechrani ptipojené zatizeni. Vratte jej
prosim v souladu s pokyny technické podpory spole¢nosti Schneider Electric IT (SEIT).

USB nabijeci porty O -Dva praktické USB nabijeci porty umoziiuji napajet libovolné zatizeni
vybavené technologii USB, vcetné chytrych telefond, tabletl, digitalnich fotoaparati atd. Chytré
nabijeni rozpozna vase zafizeni a maximalizuje rychlost nabijeni.

ArC

MpooTaTEUTIKO UTTEPTOONG YIA TO OTTITIYpOEiO
Movtéha PMAW -FR, -GR, -IT

by Schneider Electric

PM1WU2 -FR, -GR, -IT
PM1WB-TR/GR

AocpdAieia
* Mnv €YKTOOTAGTNOETE T1 GLOKELT QT KOTA T SIUPKEL KOTOYIONS e AOTPATES.
* [ yprion poVo € EGMTEPLKOVS YDPOVGE.

* Mnv €YKOTOGTNGETE TI GLOKELT TPOGTAGING 0O VIEPTATELS 0€ ToToDeTinL e VYNAESG
Oeppokpacieg kot vepPoikn| vypacio.

* Mnv ) ypnoonoteite pe tov eEomAMoud Tov gvudpeiov.

EykardoTtaon

1. Zuvdéote T GLOKEVT TPOGTOGING Ao VIEPTAGELG (1 J yetwpévn mpila pdvo.

2. ZuvOEOTE TO KOUAMIIO PEVLOTOG OO TOV VTOAOYIGTH GG KOG GAAOV NAeKTPiKd eEomAMopd otV
npilo g oLoKELNG TPOCTACIG Ad VITEPTATELS
Xnpeioon: Befoiwdeite 611 mpog mpootacio cuckevt| Asttovpyel GOOTA TPV T GLVOEGETE GTN
GUGKELT TPOCTUGING OO VIEPTAGELC.

"Evdeién npootaciag - Otav 1 povado sivar cuvdedepév, N tpdoivn Evoeitn tpoctaciog © ootileTar
7pog EVOELEN OTL 1| GLGKELT| TPOCTAGIOG OO VAEPTAGELG EIVOL IKAVT VO TPOGTATEVGEL TOV E0TAMOUO Amd
emluieg niektpikég vaeptdoelg. Eqv mn évdeiln dev ootileton otav m povade givar cuvoedepévn, m
povéada €yet vootel b Kot dgv gfvor Théov o Béomn va TpocTatedoet Tov eEomAMopd Gag. O Tpémel va
EMOTPAPEL GOPQOVA pE TIG 0dNyieg oL Tapéxovtar and v Opdda TexViKng vrooTPENG g Schneider
Electric IT (SEIT).

Ovpeg popTiong USB O - Avo g0ypnoteg B0peg optiong USB 1po@odotolv omoladnmote cuokevn pe
dvuvaromrto ovvdeong USB, ovumepthoppovopévov smartphone tablet, ymookdv @otoypa@ikdv
unyxavov k.Ar. H Aetrovpyio €€umvng @optiong Smart Charging avayvopilel Ti¢ GUOKEVLEG GOG Kot
peytotomotel T TayvTNTo POPTIONG.

Otthonil/irodai tulfesziltség védo
Modellek: PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Biztonsag

* A felszerelést ne végezze villamlassal jar6 viharos idében!

* Csak beltéri hasznalatra.

* Ne telepitse a talfesziiltségvédot forrd vagy tulzottan paras helyen.
* Ne hasznalja akvariumi berendezésekkel.

Telepités
1. Kizarolag foldelt konnektorba dugja a tlfesziiltségveédot 0

2. Dugja a szamitogép és/vagy egyéb elektronikus berendezés tapkabelét a tilfesziiltségvédo
kimenetébe
Megjegyzés: Gy6z6djon meg arrdl, hogy a védendd eszkdz helyesen miikddik, mieltt a
tulfesziiltségvédohoz csatlakoztatja.
Védelem Kkijelzés - ha a késziilék csatlakoztatva van, a zold védelem kijelzés (3] kigyullad jelezve, hogy a
tulfesziiltségvédé képes védeni a berendezéseket az artalmas aramingadozasoktol. Ha a kijelz6 nem
gyullad ki, ha a késziilék csatlakoztatva van, a késziilék megrongalodott és tobbé nem képes védeni a

berendezéseket. Vissza kell juttatni az Schneider Electric IT (SEIT) miszaki tamogatas altal megadott
utasitasok szerint.

USB-tilté csatlakozék @ - A termék két kényelmesen hasznalhaté USB-t61t6 csatlakozoval rendelkezik,
amelyekhez tetszéleges USB késziiléket csatlakoztathat, tobbek kozott okostelefonokat, tableteket,
digitalis fényképezdgépeket stb. Az okostdltés felismeri az eszkdzét, és maximalizalja a toltési sebességet.
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Specifikace
D eI PM1WU2-FR/GR/T
Provozni napéti 250V
Nabijecka USB Neni k dispozici | 2 porty, (5'V, 2,4 A celkem)
Provozni frekvence 50Hz+5Hz
Maximalni linkovy proud na fazi 16A; IT: 10A
Energeticka charakteristika 918 jould

Odolnost via¢i Sumu EMI/RFI <30db
Rozméry (SxHxV) 10,0x6,3x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 in.)

Omezena zaruka

Pfi normalnim zpGisobu pouziti a servisu spolecnost SEIT dava zaruku na vady materialu a provedeni po celou
dobu Zivotnosti vyrobku. (V Némecku je zaruéni doba 20 let od data zakoupeni vyrobku.) Pro jednotky
zakoupené a/nebo pouzivané v zemich mimo EU je zarucni doba 2-5 let od data nakupu. Povinnost spolecnosti
SEIT podle této zaruky je omezena na opravu ¢i vyménu vadného vyrobku dle vyhradniho rozhodnuti
spolecnosti SEIT. Sluzby v ramci zaruky jsou poskytovany pouze uzivateliim, kteti od spolecnosti SEIT nebo
servisniho stiediska SEIT ziskali kod ,,autorizace vracené¢ho materialu® (Returned Material Authorization —
RMA) a zaslali vyrobek vyplacené, s prilozenym struénym popisem problému a dokumentem prokazujicim
datum a misto nakupu. Tato zaruka se vztahuje pouze na pivodni kupce vyrobku. Dalsi informace najdete
na webovych strankach www.apc.com.

Mpodiaypapég

PM1W-FR/GR/IT

PMIWEB-TR/CR PMIWU2-FR/GR/IT

Téon 166500 250V

doptiomg USB NA 2 Bvpeg, (5V, 2,4A ovvolkd)
Zouyvotnta £16050V 50Hz + 5Hz

Méyiotog aywydc pedpatog avd edon 16A; IT: 10A

Ovopaotikég Tpég Joule 918 joule

Andppryn Bopvfov EMI/RFI < 30db

Awotdoeg (IIxBxY) 10,0 x 6,3 x4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 tvtoeq)

Mepiopiopévn eyyunon

H SEIT eyyvdron 61t to. mpoiovia g dev 0o mopovcticouy EANTTOMOTE OVTE GTO VAIKG 00TE TNV
Kamcmsuf], VIO PLOIOAOYIKY XPTIOT| Kot szcovpyia omd TOV apyYIKO Kd‘roxo oo ™ Sipren {mng Tov
TPOIOVTOG, (om Feppavia. n nepiodog eivar 20 ypdvio amd ™V NUEPOHNViDL aryopdg Tov npoiovtog). Ia
GUGKEVEG TOV owopacmmv Kou/n xpnmuonomenmv o€ xo)pag mov dev givan pakn ™m¢ Evpomaiknig
Kowomroagn nsploﬁog gyyimong etvon 2-5 €t omd ™y npspopnvux owopag H vroypéwon g SEIT Bdoet
™mg ev Mdyo eyydnong mepropileton omv EMGKELT 1] OVTIKOTAGTOGT), KOTOL my (anK}\zlcmm Stoprrikn g
EVEPELL, KGOe skomwponucov mpoidvrog. Novvar £€00POAGETE EMOKELN 1] OVTIKOTACTOOT GTOL TACAGLOL TG
gyyimong mpEmeL npu)‘ca va napsrs appd RMA - "Eykpiong Emcsrpocpng Yhkod (Return Material
Authonzatlon) om6 v SEIT 7 ! o6 kamoto SEIT Service Center, To. PLETOPOPUCE. VO EIVOIL TPOTATPOLEVE. KoL
10 npowv VoL GUVOSEVETOL OO cn)vroun napwpa(pn OV npoﬁknuarog KaE)o)g Ko omd v omoSal&n ayopag
OV OToiaL VoL QaiveTon n NHepoNvio: ko o Tomog ayopds. H eyydmon oydet povo yio ov apyid oyopoot.

INa mepiocdtepeg TANpoPopieg emokePteite T d1elBVVEN Www.apc.com.

Miiszaki adatok

W PM1WU2-FR/GR/T
Bemeneti fesziiltség 250V
USB-t61t6 NA |2 port, (5 V, 2,4 A Gsszesen)
Bemeneti frekvencia 50Hz+5Hz
Fazisonkénti maximalis aram 16A;IT: 10A
Joule teljesitmény 918 Joule
EMI/RFI zajelnyomas <30dB
Méretek (széles x mély x magas) 10,0x 6,3 x4,2cm (3,94 x 2,48 x 1,63 in.)

Korlatozott garancia

A SEIT garanciat véllal arra, hogy az eredeti vasarlo altali rendeltetésszerii hasznalat és szervizelés
esetén, termékeik élettartamuk végéig anyagi és gyartdsi hibaktél mentesek lesznek
(Németorszagban a garancialis id6szak a termék vasarlasi datumatdl szamitott 20 év). Az Eurdpai
Kozosségen kiviil esé orszagokban hasznalt egységek esetén a garancia a vasarlastdl szamitott 2—5
évig érvényes. A SEIT arra vallal garanciat, hogy a hibas késziiléket sajat dontése alapjan megjavitja
vagy kicseréli. A garancialis szervizeléshez kérnie kell egy garancialis visszakiildési (RMA) szamot
szamot a SEIT-t6l vagy a SEIT szerviz kdzpontjatdl elére lerova a szallitasi koltségeket, és
mellékelnie kell a probléma rovid leirasat, illetve a vasarlas idejét és helyét igazold dokumentumot.
A garancia csak az eredeti vasarlora vonatkozik. Tovabbi részletekért latogasson el a www.apc.com
webhelyre.



Domowe/Biurowe zabezpieczenie przed udarami
Modele PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Zasady bezpieczenstwa

« Urzadzenia nie nalezy instalowac¢ w czasie burzy z wytadowaniami atmosferycznymi.

* Urzadzenie przeznaczone jest do uzytku wylacznie w pomieszczeniach.

* Nie nalezy instalowa¢ filtra przepigciowego w goracych lub bardzo wilgotnych lokalizacjach.
* Nie nalezy uzywac¢ urzadzenia z wyposazeniem akwarium.

Instalacja
1. Podlaczaé filtr przepigciowy (1] tylko do gniazdek z uziemieniem.

2. Podlaczy¢ przewdd zasilajacy komputera i/lub innego urzadzenia elektrycznego do gniazdka filtra
przepigciowego

Uwaga: Przed podlaczeniem do gniazdka filtra przepigciowego sprawdzi¢, czy urzadzenie ktore ma
by¢ chronione dziata prawidtowo.

Wskaznik zabezpieczenia - Kiedy urzadzenie jest podtaczone, zielony Wskaznik zabezpieczenia ©
$wieci si¢, wskazujac ze filtr przepieciowy jest zdolny do ochrony wyposazenia przed szkodliwymi
skokami napiecia. Jezeli wskaznik nie Swieci si¢ kiedy urzadzenie jest podtaczone, urzadzenie ulegto
uszkodzeniu i nie jest w stanie dluzej chroni¢ wyposazenia. Nalezy je zwrdci¢ zgodnie z instrukcja
dostarczong przez pomoc techniczng firmy Schneider Electric IT (SEIT).

Gniazda ladowania USB @ - Dwa wygodnie gniazda fadowania USB zasilaja dowolne urzadzenie
USB w tym smartfony, tablety, aparaty cyfrowe itp. Inteligentne fadowanie rozpoznaje urzadzenia i

Kodin/Toimiston ylivirtasuoja

Mallit PM1W -FR, -GR, -IT
PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Turvallisuus

« Al4 asenna titi laitetta ukonilman aikana.

* Vain sisakayttoon.

+ Ald asenna ylijénnitesuojaa kuumaan tai hyvin kosteaan paikkaan.

+ Al4 kilyti laitetta akvaariolaitteiden kanssa.

Asennus

1. Liitd ylijdnnitesuoja © vain maadoitettuun pistorasiaan.

2. Kytke virtajohto tietokoneestasi ja/tai muusta sdhkolaitteesta ylijdnnitesuojan pistorasiaan (2}

Huomautus: Varmista, etté suojattava laite toimii oikein ennen kuin kytket sen ylijdnnitesuojaan.

Suojauksen merkkivalo - Kun laite on kytketty pistorasiaan, vihred Suojauksen merkkivalo ©
ilmaisee ylijdnnitesuojan pystyvin suojaamaan laitetta haitallisilta sdhkdisiltd purkauksilta. Jos
merkkivalo ei pala, kun laite on kytketty pistorasiaan, laite on vahingoittunut eiki endé pysty
suojaamaan laitettasi. Se tulee toimittaa huoltoon Schneider Electric IT (SEIT) Teknisen tuen
antamisen ohjeiden mukaan.

USB-latausportito - Kaksi helppokéyttoistd USB-latausporttia tuottavat virtaa kaikille USB-
laitteille, mukaan lukien dlypuhelimet, tabletit, digikamerat jne. Alykis lataus tunnistaa laitteesi ja
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Dane techniczne

T E R PM1WU2-FR/GRAT
Napigcie wejsciowe 250V
tadowarka USB Brak | 2 gniazda, (5 V, lacznie 2,4 A)
Czgstotliwo$¢ wejsciowa 50Hz+5Hz
Prad maksymalny na faze 16A; IT: 10A
Warto$¢ znamionowa energii 918 dzuli
aiuﬁ?rfrrsggiael;if()c(;ir;ch/radiowych <3048
Wymiary (szer. x.gh. x wys.) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 cali)

Ograniczona gwarancja

Firma SEIT gwarantuje, ze przy normalnej eksploatacji i serwisowaniu przez pierwszego nabywce jej
produkty beda wolne od wad materialowych oraz wad wykonania przez caly okres eksploatacji
produktu (w Niemczech przez okres 20 lat od daty zakupu). W przypadku urzadzen zakupionych i/lub
uzywanych w krajach nienalezacych do Unii Europejskiej okres gwarancji wynosi 2-5 lat od daty
zakupu. Zobowiazania firmy SEIT wynikajace z gwarancji ograniczone sg do naprawy lub wymiany
wadliwych produktéw, przy czym wybor formy realizacji zobowigzania nalezy do firmy SEIT. Aby
skorzysta¢ z naprawy gwarancyjnej, nalezy uzyska¢ od firmy SEIT lub serwisu SEIT numer
upowaznienia do zwrotu (Returned Material Authorization — RMA), oplaci¢ z goéry transport i
dotaczy¢ do urzadzenia krotki opis problemu oraz dowdd ze wskazaniem daty i miejsca zakupu.
Gwarancja przystuguje wylacznie pierwszemu nabywcy produktu. Wiecej informacji mozna znalez¢é w
witrynie internetowej www.apc.com.

Tekniset tiedot

BT PM1WU2-FR/GR/T
Tulojénnite 250V
USB-laturi Ei sovellu | 2 porttia, (5 'V, 2,4 A yhteensi)
Tulotaajuus 50 Hz + 5 Hz
Maksimi linjavirta vaihetta kohti 16A; IT: 10A
Joulearvo 918 Joulea
EMI/RFI Hairiénpoisto <30db
Mitat (LxSxK) 10,0 x 6,3 x4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 tuumaa)

Rajoitettu takuu

SEIT takaa tuotteidensa olevan materiaaliltaan ja tyon laadultaan virheettomid, alkuperdisen ostajan
normaalissa kdytossi ja oikein huollettuna tuoteen koko elinkaaren ajan, (Saksassa takuuaika on 20
vuoden ajan tuotteen ostopdivastd lukien). Tuotteet jotka on ostettu ja/tai kédytetty maissa jotka eivit
kuulu Euroopan Unioniin, takuuaika on 2-5 vuotta ostopdivdmaarastd lukien. SEIT:n velvollisuus
tdmén takuun piirissd on rajoitettu ainoastaan korjaamaan tai vaihtamaan, valintansa mukaan,
vikaantunut tuote. Takuunalaisia palveluja varten pitéd teiddn saada Returned Material authorization
(RMA) numero SEIT:Itd tai SEIT:n huoltokeskuksesta, kuljetuskustannukset etukéteen maksettuna,
lyhyt vikakuvaus mukaan liitettynd seka todistus laitteen ostopdivdméaérasté ja -paikasta. Tama takuu
koskee ainoastaan alkuperdistd ostajaa. Katso lisétietoja osoitteesta www.apc.com.
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Ev/Ofis Asiri Gerilim Koruyucu
Modeller PM1W -FR, -GR, AT

PM1WU2 -FR, -GR, AT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Giivenlik

* Bu cihazi yildirimli havalarda kurmayn.

* Yalnizca i¢ mekan kullanimi igindir.

* Asir1 gerilim koruyucuyu sicak veya asirt nemli bir konuma kurmayin.
* Akvaryum donanimiyla birlikte kullanmaym.

Montaj
1. Asint gerilim koruyucuyu o yalnizca topraklanmis bir prize takin.

2. Bilgisayarimizin ve/veya bagka bir elektrikli donaniminizin gii¢ kablosunu agirt gerilim
koruyucunun ¢ikisina © takin.

Not: Asir1 gerilim koruyucuya baglamadan 6nce, korunacak cihazin diizgiin sekilde ¢alistigini
dogrulayin.

Koruma Géstergesi - Birim baglandiginda, yesil renkli Koruma Gdstergesi 3] agir1 gerilim
koruyucunun, donanimlari zararl asir1 elektrik gerilimlerinden koruyabildigini géstermek i¢in
yanar. Birim baglandiginda gosterge yanmazsa, birim hasar gérmiistiir ve donaniminizi daha fazla
koruyamaz durumdadir. Schneider Electric IT (SEIT) Teknik Destek tarafindan saglanan
yonergelere gore iade edilmelidir.

USB Sarj Baglant1 Noktalar: O - iki tane kullanigli USB sarj baglanti noktast, akill: telefonlar,
tabletler, dijital kameralar gibi USB destekli herhangi bir cihaza gii¢ saglar. Akilli Sarj Etme islevi,
cihazlarmizi taniyarak sarj etme hizini en st diizeye ¢ikarir.

Protectie de supratensiune pentru acasa/birou
Modele PM1W -FR, -GR, -IT

PMIWU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Siguranta

* Nu instalati acest dispoziiv in timpul unei furtuni cu fulgere.

 Exclusiv pentru utilizare la interior.

* Nu instalati protectia de supratensiune intr-un loc cald sau excesiv de umed.
* Nu folositi cu echipament de acvariu.

Instalarea
1. Conectati protectia de supratensiune O doarlao priza cu impamantare.

2. Conectati cablul de alimentare al computerului si/sau alt echipament electric la priza Q.
protectiei de supratensiune.

Nota: Verificati ca dispozitivul de protejat functioneaza corect, inainte de a-1 conecta la protectia
de supratensiune.

Indicator protectie - Atunci cand unitatea este conectata, indicatorul de protectie verde ©
lumnineaza pentru a aréta ca protectia de supratensiune este capabild sa protejeze echipmentul de
supratensiuni electrice ddunatoare. Daca indicatorul nu lumineaza atunci cand unitatea este
conectata, unitatea are defectiuni sustinute si nu mai este capabila sa protejeze echipamentul.
Acesta trebuie returnat in conformitate cu instructiunile furnizate de Suportul tehnic Schneider
Electric IT (SEIT).

Porturi de incircare USB @ - Doui porturi USB de incarcare alimenteaza orice dispozitiv USB,
inclusiv smartphone-uri, tablete, camere digitale etc. Incarcarea inteligenta recunoaste
dispozitivele si maximizeaza viteza de incércare.

Pelindung Lonjakan Listrik Rumah/Kantor
Model PM1W -FR, -GR, -IT

PM1WU2 -FR, -GR, -IT

PM1WB-TR/GR

ArC

by Schneider Electric

Keselamatan

* Jangan pasang perangkat ini saat terjadi badai petir.

* Hanya untuk digunakan di dalam ruangan.

« Jangan pasang pelindung lonjakan listrik di lokasi yang panas atau terlalu lembap.
* Jangan gunakan dengan peralatan akuarium.

Pemasangan
1. Colokkan pelindung lonjakan listrik (1] hanya ke stopkontak yang ditanahkan.

2. Colokkan kabel daya dari komputer dan/atau peralatan listrik lainnya ke stopkontak pelindung
lonjakan listrik 0.

Catatan: Pastikan perangkat yang akan dilindungi bisa berfungsi dengan baik sebelum dicolokkan
ke pelindung lonjakan listrik.

Indikator Perlindungan - Saat unit dicolokkan, Indikator Perlindungan berwarna hijau © menyala
untuk menunjukkan bahwa pelindung lonjakan listrik mampu melindungi peralatan dari lonjakan
listrik yang berbahaya. Jika indikator tidak menyala saat unit dicolokkan, berarti unit mengalami
kerusakan dan tidak mampu lagi melindungi peralatan Anda. Unit harus dikembalikan sesuai petunjuk
yang diberikan oleh Dukungan Teknis Schneider Electric IT (SEIT).

Port Pengisian Daya USB O - Dua port pengisian daya USB yang praktis memberi daya pada
perangkat yang memiliki USB termasuk ponsel pintar, tablet, kamera digital, dll. Smart Charging
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Teknik Ozellikler

TR PMIWU2-FR/GR/T
Girig Gerilimi 250V
USB Sarj Aleti Uygulanamaz 2 baglantl\;}()zlf;[tals;)(toplam 3
Girig Frekansi 50Hz + 5Hz
Faz basina En Fazla Hat Akimi 16A; IT: 10A
Jul Degeri 918 Jul
EMI/RFI Giiriiltii reddetme < 30db
Boyutlar (GxDxY) 10,0 x 6,3 x4,2 cm

Sinirh Garanti

Uriiniin Tiirkiye’de garanti siiresi satin alim tarihinden itibaren 5 yildir. Avrupa Birligi {iyesi olmayan
iilkelerde satin alinan ve/veya kullanilan birimler i¢in garanti siiresi, satin alim tarihinden itibaren 2-5
yildir. SEIT’in bu garanti altindaki ylikiimliiliigii, takdir hakki miinhasiran kendisine ait olmak iizere,
bu tiir kusurlu iiriinleri onarmak veya degistirmektir. Garanti kapsaminda servis isleminden
yararlanmak i¢in, nakliye iicretlerini dnceden ddeyerek SEIT sirketinden veya bir SEIT Servis
Merkezinden lade Malzeme Yetkisi (RMA) numarasi edinmeli ve bununla birlikte sorunun kisa bir
aciklamasini ve satin alim tarihinin ve yerinin kanitini sunmalisiniz. Bu garanti yalnizca iiriinii satin
alan kisi i¢in gecerlidir. Daha fazla ayriti www.apc.com adresinde bulunabilir.

Specificatii
P CR PM1WU2-FR/GR/T
Tensiune de intrare 250V
Incarcator USB NA | 2 porturi (5V, 2,4 A in total)
Frecventa de intrare 50Hz + 5Hz
Curent de linie maxim pe faza 16A; IT: 10A
Rata jouli 918 jouli
Rejectie zgomot EMI/RFI <30db
Dimensiuni (WxDxH) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 in)

Garantie limitata

SEIT garanteaza pe viatd ca produsele sale nu prezinta defecte de materiale si de manopera in conditii
normale de utilizare si serviciu de catre proprietarul initial (in Germania perioada este de 20 de ani de
la data cumpararii produsului). Pentru unitatile cuamparate si/sau folosite in tari care nu apartin
Comunitatii Europene, perioada de garantie este 2-5 ani de la data cumpararii. Obligatia SEIT in
temeiul prezentei garantii se limiteaza la repararea sau inlocuirea, la discretia sa exclusiva,
produselor defecte. Pentru a obtine service in garantie trebuie sa obtineti un numar de Autorizatie de
returnare a produsului (RMA) de la SEIT sau un Centru de service SEIT cu taxele de transport
preplatite si trebuie insotite de o scurta descriere a problemei si dovada datei si locului de achizitie.
Aceastd garantie se aplica doar cumparatorului initial. Pentru mai multe detalii, viziati www.apc.com.

Spesifikasi
W paCRT PM1WU2-FR/GR/T
Tegangan Masuk 250V
Pengisi Daya USB NA | 2 port (Total 5V, 2,4A)
Frekuensi Masuk 50Hz + 5Hz
Line Current Maksimal per fase 16A; IT: 10A
Peringkat Joule 918 Joule

Peredam kebisingan EMI/RFI <30db
Dimensi (LxPxT) 10,0 x 6,3 x 4,2 cm (3,94 x 2,48 x 1,63 inci)

Garansi Terbatas

SEIT menjamin produknya bebas dari kecacatan bahan dan pengerjaan dalam kondisi penggunaan
dan servis normal oleh pengguna awal selama masa pakai produk, (di Jerman periodenya adalah 20
tahun sejak tanggal pembelian produk). Untuk unit yang dibeli dan/atau digunakan di negara-negara
yang tidak termasuk dalam Masyarakat Eropa, masa garansinya adalah 2-5 tahun sejak tanggal
pembelian. Kewajiban SEIT menurut garansi ini terbatas pada memperbaiki atau mengganti, dengan
pilihannya sendiri, produk yang cacat tersebut. Untuk mendapatkan servis menurut garansi, Anda
harus mendapatkan nomor Otorisasi Bahan yang Dikembalikan (RMA) dari SEIT atau Pusat Servis
SEIT dengan biaya pengangkutan sudah dibayarkan sebelumnya dan harus disertai penjelasan
singkat tentang masalahnya dan bukti tanggal dan tempat pembelian. Garansi ini hanya berlaku untuk
pembeli awal. Penjelasan lebih lanjut bisa dilihat dengan mengunjungi www.apc.com.




THIS POLICY IS NOT A WARRANTY. REFER TO SEIT LIMITED WARRANTY FOR INFORMATION CONCERNING THE WARRANTY FOR YOUR APC BY
SCHNEIDER ELECTRIC PRODUCT. THE LIMITATIONS AND CONDITIONS CONTAINED IN THIS POICY DO NOT AFFECT THE TERMS OF THE WARRANTY.

“Equipment Protection Policy”

The policy is valid in all European Union state members. It is also valid in Norway, Switzerland, Iceland, and Liechtenstein. If your electronic equipment is damaged by power
line transients on an AC power line (230V — see Note below) while directly and properly connected to a standard APC by Schneider Electric product covered by the Equipment
Protection Policy (“connected equipment”), and if all the remaining conditions specified below are met, SEIT will, at SEIT’s sole option, during the period specified below only,
replace the APC by Schneider Electric product and either a) pay for the repair of the connected equipment or b) reimburse you for the fair market value, as determined by the then
current price list of the Boston Computer Exchange (or equivalent), of the connected equipment, in an amount not to exceed the dollar limits stated below, if SEIT determines that
the damage was caused by the failure of the APC by Schneider Electric product to protect against power line transients and/or where applicable, telephone or CATV (Cable
Television) line transients. Power line transients that APC by Schneider Electric products have been designed to protect against, as recognized by industry standards, include
spikes and surges on AC power lines. Protection from telephone line transients applies only to APC by Schneider Electric products which offer modem or fax line protection, and
in cases in which such protection is available, telephone service equipment must include a properly installed and operating “primary protection” device at the service entrance
(such devices are normally added during telephone installation) in order to be covered for telephone line transients. Protection of CATV connected equipment from transients
applies only to APC by Schneider Electric products which offer such protection, and in such cases, the CATV service must be properly grounded according to the codes set forth
in the all applicable national and local electrical and safety codes in order to be covered for CATV transients.

“Data Recovery Policy”

If data is lost from the hard drive in the protected computer due to a malfunction of a properly connected APC by Schneider Electric product, SEIT will, at its sole discretion,

provide data recovery services from Ontrack® data recovery labs. This warranty will be offered to customers to the extent commercially reasonable, as determined by SEIT at its
sole discretion. Ontrack will make every commercially reasonable effort to retrieve customer data, however, due to the nature of data loss, recovery is not guaranteed. The data
recovery warranty is available on all APC by Schneider Electric products mentioned in the chart that follows with the exception of APC by Schneider Electric's Basic Surge
Protector models. Data recovery is limited to physical hard drives within protected computing equipment. Expressly excluded from this warranty are any type of external storage
devices.

SEIT reserves the right to determine whether the damage to the connected equipment is due to APC by Schneider Electric product failure by requesting that damaged equipment
be sent to SEIT for inspection. This policy is in excess of, and applies only to the extent necessary beyond, any coverage for the connected equipment provided by other sources,
including, but not limited to, any manufacturer’s warranty, and any extended warranty coverage.

Equipment Protection Policy Dollar and Period Limits:

For customers that meet the qualifications and conditions set forth in this policy, SEIT will provide reimbursements (cost of repair or fair market value) during the period limits
and up to the dollar limit stated as follows:

Product Amount Period

PMIW-FR, PM1IW-GR, PMIW-IT, PM1WB-GR 75,000 Euros Lifetime
PMIWU2-FR, PM1WU2-GR, PMIWU2-IT

Note: “Lifetime” period is the life of the product while owned by the original purchaser (“you” or “purchaser”). Other period limitations are from the date of purchase.
Eligibility for coverage under the Equipment Protection Policy:

1. You must register your product on the APC by Schneider Electric Web site (http://warranty.apc.com) within 10 days of purchase. All information must be filled in, and you
should retain a copy for your records.

2. All connected equipment must have a CE mark.

3. The APC by Schneider Electric product must be plugged into properly wired and grounded outlets; no extension cords, adapters, other ground wires, or electrical connections
may be used, with the sole exception of other standard APC by Schneider Electric 230V products. The installation must not include power protection products by any
manufacturer other than APC by Schneider Electric. The installation must comply with all applicable local electrical and safety codes.

4. Any claim under the Equipment Protection Policy must be made within 10 days of the day of alleged damage to the connected equipment.

5. The Equipment Protection Policy covers only those product models listed above and is valid in all European Union state members, as well as Norway, Switzerland, Iceland, and
Liechtenstein.

‘What is not covered under the Equipment Protection Policy:

1. DAMAGE TO ELECTRONIC EQUIPMENT RESULTING FROM TRANSIENTS ON DATA LINES IS NOT COVERED.

2. Restoration of lost data and reinstallation of software are not covered.

3. This policy does not cover damage from a cause other than AC power line transients, except for damage due to telephone line or CATV transients, which is covered only if the

APC by Schneider Electric product offers such protection.

4. DAMAGE CAUSED BY FAILURE TO PROVIDE A SUITABLE INSTALLATION ENVIRONMENT FOR THE PRODUCT (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
LACK OF A PROPER SAFETY GROUND).

. Damage caused by the use of the APC by Schneider Electric product for purposes other than those for which it was designed.

. Damage caused by accidents, or disasters such as fire, flood, or wind.

. Damage caused by abuse, misuse, alternation, modification, or negligence.

. This policy is null and void if, in SEIT’s view, the APC by Schneider Electric product has been tampered with or altered in any way.

. EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN THIS POLICY, IN NO CASE SHALL SEIT BE LIABLE UNDER THE TERMS OF THIS POLICY FOR ANY DAMAGES
WHATSOEVER, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, OR MULTIPLE DAMAGES ARISING
OUT OF THE USE OF THE APC BY SCHNEIDER ELECTRIC PRODUCT OR DAMAGE TO THE CONNECTED EQUIPMENT, REGARDLESS OF THE LEGAL
THEORY ON WHICH SUCH CLAIM IS BASED, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. SUCH DAMAGES INCLUDE BUT ARE NOT
LIMITED TO, LOSS OF PROFITS, LOSS OF SAVINGS OR REVENUE, LOSS OF USE OF THE APC BY SCHNEIDER ELECTRIC PRODUCT OR THE CONNECTED
EQUIPMENT OR ANY ASSOCIATED EQUIPMENT, LOSS OF SOFTWARE, COST OF CAPITAL, COST OF ANY SUBSTITUTE EQUIPMENT, FACILITIES OR
SERVICES, DOWNTIME, THE CLAIMS OF THIRD PARTIES, INCLUDING CUSTOMERS, AND INJURY TO PROPERTY.
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Submitting an Equipment Protection Policy Claim:

1. If all of the conditions for coverage are satisfied, call the SEIT customer service department (see list at the end of the document for respective
phone numbers) and obtain an EPP RMA (Equipment Protection Policy Returned Material Authorization) number. SEIT will forward you an
Equipment Protection Policy claim form, which must be completed and filed within 30 days.

2. Mark the Equipment Protection Policy RMA number on the product you are returning.

3. Pack the APC by Schneider Electric product in its original packaging (or request packing materials from SEIT if the packaging has been
discarded). Enclose the completed Equipment Policy claim form and a copy of your sales receipt for the APC by Schneider Electric product
in box.

4. Mark the EPP RMA number clearly on the outside of box.

5. Ship the product (one way shipping charges paid by you) to:

APC by Schneider Electric, Technical Support, Ballybrit Business Park, Galway, Ireland
Tel. +353 91 702000.

6. SEIT will evaluate the product to determine its level of functionality, and will examine the product for evidence of damage from AC line
transients (telephone line or CATV transients, if applicable). (A) If SEIT’s evaluation provides no evidence of damage from power line
transients (telephone line or CATV transients, if applicable), SEIT will send to the customer (i) a report summarizing the tests performed and
(ii) a rejection of claim notice. (B) If the APC by Schneider Electric product shows evidence of damage from power line transients (telephone
line or CATV transients, if applicable), SEIT will request that all connected equipment for which an Equipment Protection Policy claim has
been submitted, be sent for evaluation to either SEIT or an authorized service center. If it is determined that the connected equipment has
been damaged from AC power line transients (telephone line or CATV transients, if applicable), SEIT will, in its discretion, either authorize
you to have the equipment repaired or reimburse you for the fair market value of the damaged equipment, up to the dollar limits stated above.

7. If you are authorized by SEIT to have the connected equipment repaired, the repair must be performed at a service center that is authorized by
the manufacturer of the connected equipment. SEIT reserves the right to contact the authorized service centre directly to discuss repair costs
and damage to the connected equipment to determine if it was caused by AC power line transients (telephone line or CATV transients, if
applicable) and the right to request that the service centre forward the connected equipment or components to SEIT for inspection.

8. SEIT will, after determining that the damage was caused by the failure of the APC by Schneider Electric product to protect against AC power
line transients (telephone line or CATYV transients, if applicable), issue payment to you, in its sole discretion, for either costs of repair of the
fair market value of the connected equipment, up to the dollar limits stated above. SEIT reserves the right to require you to transfer title and
deliver the connected equipment to SEIT if it chooses to reimburse you for the fair market value of the connected equipment.

9. Unless modified in a writing signed by SEIT and you, the terms of this policy are understood to be the complete and exclusive agreement
between the parties, superseding all prior agreements, oral and written, and all other communications between the parties relating to the
subject matter of this agreement. No employee of APC by Schneider Electric or any other party is authorized to make any representations
beyond those made in this agreement concerning the Equipment Protection Policy.

APC by Schneider Electric IT Customer Support Worldwide

For country specific customer support, go to the APC by Schneider Electric Web site, www.apc.com.

For Indonesia customers:
PT. Schneider Electric IT Indonesia
Ventura Building 7th floor, JI. R.A Kartini Kav 26, Cilandak Jakarta Selatan

© 2020 APC by Schneider Electric. APC, the APC logo are owned by Schneider Electric Industries S.A.S., 990-9742D
or their affiliated companies. All other trademarks are property of their respective owners. 01/2020



